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1. HEJIA X 3AJAYN OCBOEHUA JTUCHTUITIJIMHbBI

1.1 U@JZM.' (bOpMI/IpOBaHI/Ie CIIOCOOHOCTH OCBanWBaTh TCOPETHUYCCKUEC 3HAHNS O TPAMMATHYICCKOM CTPOC U3yd1acMOI'0 HHOCTPAHHOT'O
SA3bIKa B CHHXPOHUU U TUAXPOHHH, €TI0 CTUIIMCTUYCCKUX 0COOCHHOCTSX M MCIIOJIb30BaTh UX B HpO(i)eCCHOHaJ'ILHOfI JACATCIbHOCTH.

1.2 | 3a0auu: TeopeTndeckn OCBETUTH OCHOBBI TPAMMATHUECKOTO CTPOSI COBPEMEHHOTO aHTITMHCKOTO S3bIKa, €TO Pa3BUTHU B
CUHXPOHHH U JIMaXPOHHUHU M BHIPabOTATh Y CTYJCHTOB YETKOE MPEJCTaBICHNE O CHCTEMHOM XapaKTepe si3bIKa U ero
JMHAMUYIECKOM YCTPOHCTBE, 00ECIICUNBAIONIEM CIIOCOOHOCTD S3bIKa K BBIMTOJIHEHUIO €0 OCHOBHOM (D)YHKIIHH — CITYXKHTh
CPECTBOM IOJIyYEHUs], XPaHEHUS U Nepeauyl 3HaHUs B IIpoliecce KOMMYHHUKAIIUH;

BBIPa0OTATh Y CTYJCHTOB YMEHUE IPUMEHATH OTyYEHHBIE TEOPETUIECKUE 3HAHUS B IPAKTHYECKOM MPETIOIaBaHNU
AHIIMHACKOTO A3bIKA U B COOCTBEHHOM aHIJIOA3BIUHON pedyeBOil 1eATeIbHOCTH;

Pa3BUTh Y CTYACHTOB HAyYHOE KPUTHYECKOE MBIIIICHNE, IPUBUTH HABBIKK PaOOTHI C TEOPETHUECKOH JIUTEPATypOH 1O
JIMHTBHCTHKE, a TAK)KE HaBBIKK HAOMIOCHUS Ha/l haKTUUECKUM MaTepuaioM.

2. MECTO JUCHUIIIMHBI B CTPYKTYPE OOII

Huxn (pazgen) OOIT:

2.1 | TpedoBaHus K nNpeABaAPUTEIbHOI MOATOTOBKE 00y4YalOLIErocs:

2.1.1 | IIpakTHyeckuil Kypc aHIJIMICKOTO SI3bIKA

2.2 | IucuunJIdHbI U NPAKTUKH, JJIS KOTOPBIX 0CBOEHHE IAHHOW THCHUTIINHBI (MOIYJIsI) HEOOXOMMO KaK
npe/lecTBYOLIee:

2.2.1 | IlpakTruka yCTHOHM ¥ MMCEMEHHOW PEYN aHTIIMHACKOTO SI3BIKa

2.2.2 | UreHue aHIIUICKON Xy0KECTBEHHOM JIUTEPATYpHI

2.2.3 | BoimosHeHue U 3aIlUTa BBITYCKHON KBaIM(UKALMOHHOM paboThI

2.2.4 | TlogroToBKa K cade u caada TOCyJapCTBEHHOTO YK3aMeHa

3. KOMIIETEHL{AHY OBYYAIOIIETOCSl, ©°OPMUPYEMBIE B PE3YJIbTATE OCBOEHMSI JUCIHIIINHBI
(MOZY.JIsI)

OIIK-8: CnocodeH ocymiecTBIsATh NeJaroru4ecKyo JesiTeJJbHOCTh HA OCHOBeE CIelHAJbHbIX HAYYHBIX 3HAHMIA

HN-2.0IIK-8: Ob1anaet 6a30BbIMH NPeIMeTHBIMM 3HAHUSIMH M YMEHHUSIMH /ISl OCYLIeCTBJIeHHUS Nearornyeckoi
AesiTeJIbHOCTH

3HATh:

- coJiepKaHue, CYITHOCTD, IPUHLHITEI ¥ 0COOSHHOCTH M3Yy4aeMBbIX SIBIIEHHI H MPOIECCOB, 0a30BBIX TEOPHI M 3aKOHOMEPHOCTEW B
IpeIMeTHO 00acTi, He0OXOIUMBIX JJISl pelIeH s PO eCCHOHATIBHBIX 33/1a4;

YMETh:

- IPOBOJIUTH CUCTEMHBII aHAJIN3, UCIIOJIb30BaTh U OLIEHUBATh 0A30BbIE TEOPETUYECKUE MTPEICTABICHHUS U MPAKTUYECKUE YMEHHS IO
MpeJMETY TP pelieHHH NPoQecCHOHATBLHBIX 3a/1a4;

- KOHCTPYUPOBAaTh COAEPKaHUE IIPEIMETHOH 00JIACTH U aJallTHPOBATh €r0 B COOTBETCTBUH € YISOHBIMH BO3MOKHOCTSIMU
obOyuaromuxcs;

BIIAJICTh:

- HaBBIKAMH HCIIOJIB30BAHMS TEXHOJIOTHH IS 00eCIIeYeH s KaueCTBa y4eOHO-BOCIIMTATEILHOTO TpoLiecca CPpeACTBAMH
IPernoaBaeMoro npeaMera.

4. CTPYKTYPA H COAEP KAHUE JUCHUIIJIMHBI (MOIY JISA)

Kon HaumeHnoBanue pa3jiejioB U TeM /BUJ Cemectp / | Yacos | Komneren- | Jluteparypa | Unrte | Ilpumeuanue
3aHATUS 3aHATHSA/ Kvpc 197011 PaKT.
Paznen 1. Mopdosaorus m cMuHTaKCHC
1.1 I'paMMaTH4uecknii CTpoil H3ydaemMoro 7 2 NA-2.0I1K- JI1.3J12.1 0
s1361ka. OCHOBHBIE pa3/iesbl TPAMMAaTHKH — 8 J12.2

MOP(hOIOTHS U CHHTAKCHC, HX
COOTHOLICHHE. MeTOoIbl ONMCaHHs
rpammarudeckoro crpos. /TIp/




1.2

OCHOBHBIE TOHATHS MOP(OIOTHH:
Mop¢ema, TpaMMaTHYecKOe 3HaYeHNE,
rpamMmarudeckue Gpopmel,
rpaMMaTH4ecKasi KaTeropusi, ONIo3UIHs,
(yHKIMOHAIEHO-CEMaHTHYeCKas
KaTeropusi.

Yactu peun, ux kiaaccudukanus.
I'pamMmmMaTideckne KaTeropun yacTeu
peun. /Jex/

WJ1-2.011K-
8

JI1.3J12.1
2.2

1.3

Mopdonorusi. OCHOBHBIE €TUHHLIBI
MOp(OJIOTHYECKOTO YPOBHS: CIOBO(dOpMa,
Mopdema. OcodbeHHOCTH
IpPaMMaTHYECKOTO CTPOSI  U3y4aeMOro
SI3BIKA.

ITpoGemsl yacTelt peun U ux
B3aumoJeiicteue. Kpurepuu BolieneHus
yacTed peun. KorHUTUBHBIN NOAX0A K
HCCIIEIOBAHUIO YaCTeH pedn.
[IporoTunuyueckoe CTpOSHUE YacTell pedm.
[IpoGnema B3anMoaecTBUS YacTel peyn.
CuHTakcHvecKkast TPaHCIIO3UINS KaK OJTHA
u3 (OpM YacTEPEYHOTO B3aUMOICHCTBUS
u ee Gynkuuu. /Ip/

1J1-2.0TIK-
8

J1.3J12.1
J2.2

1.4

Cunraxcuc. OCHOBHBIE €TMHHIIBI
CHUHTaKCHYECKOTO YPOBHS:
CHHTaKCHYECKAs ITO3HIIHS CIIOBA,
CJIOBOCOYETAHUE, TIPEATIOKECHUE, TEKCT.
/JIex/

WJ1-2.01IK-
8

JI1.3J12.1
2.2

1.5

OCHOBHBIE €TUHUIBI CHHTAKCHYECKOTO
ypoBHs s3b1Ka. [IpocToe mpeioxkenne kak
LIEHTpaJbHas €IMHHIIA CHHTaKCHCA.
[IpoGnemsr ero onpeneneHus. OCHOBHBIE
ACIIEKThI IIPEATIOKEHUS: CTPYKTYPHBIH,
CEeMaHTUYECKUH U KOMMYHHUKATHBHBIH /
nparmaruueckuil. [lpennoxenue n
BbIcKa3bIBaHHE. OCHOBHBIE KaTETOPUU
MIPEUIOKEHNSA: IPEAUKATUBHOCTD,
MOJIAJILHOCTH U oTpulianue. KynprypHas
00yCIIOBJIEHHOCT KaTeTOPHU
MOJaJIbHOCTH. KaTeropm[ BCXXJIIMBOCTH U
ee OTpakeHUe B CrerupuKe
yIoTpeOICHUS CPENICTB T.H. CYObEKTUBHOM
MonansHoCcTH. /TIp/

WJ1-2.01IK-
8

JI1.3J12.1
2.2

1.6

IIpocToe npegnoxenue. I’ naBHbIe U
BTOPOCTETICHHbIE YICHBI.
CuHTarMaTuyecKue u napajurMmaTHiecKue
cBsa3u. Kareropuu npenosxeHus.
KomMmyHuKaTHBHOE uneHeHHe
npeanoxenus. /JIex/

W/1-2.01IK-
8

JI1.3J12.1
J2.2




1.7

CTpyKTYpHBIH aclieKT MPeIOKESHUS.
Knaccupukanuus npeangoxeHuit no
cTpykrype. [loHsATHE BaleHTHOCTH 1
CTPYKTYPHOT'O MHHUMYMa IPEJIOKEHHS.
OneMeHTapHOE IPEUIOKEHUE KaK
MHCTPYMEHT CUHTaKCHUYECKOI'0 aHaJIn3a.
CHUHTaKCHYEeCKUE TPOIIECCHI
pa3BepTHIBAaHUS U CBEPTHIBAHUSA
3JIEMEHTapHOTO MPEIIOKEHHUS.
CeMaHTHYECKUI aCIeKT MPEJIOKEHHUS.
[ToHsATHE CeMaHTHYECKON WITH IITyOUHHOM
CTPYKTYpHI peaioxenns. CeMaHTHYEeCKoe
MO/ICTUPOBAHUE B CHHTAKCHCE.
CoorHotienue GopMaIbHON U
CEeMaHTHUYECKON CTPYKTYp MPEUI0KEHHS.
KoMMyHHKaTHBHEI aclieKT MpeIoKeHUs
U €T0 aKTyaJIbHOE YJCHEHHE.
Knaccudukanus npeanoxeHuit no uenu
BbICKa3bIBaHMs. TpaHcno3uus B cepe
KOMMYHHKATUBHBIX THIIOB IPEJIOKEHHUSL.
AKTyanpHOE WICHEHHUE NIPEI0KEHUS.
CpencTBa BbIpakeHHs KOMIIOHEHTOB
aktyanpHoro wienenus. /IIp/

WJ1-2.011K-
8

JI1.3J12.1
2.2

1.8

C10KHOCOYMHEHHOE U
CJIOYKHOTIOTYMHEHHOE Tpeiokenue. Mx
knaccudukanus. /JIex/

1J1-2.0TIK-
8

J1.3J12.1
2.2

1.9

CITO)KHOIOTYNHEHHBIC 1
CII0)KHOCOYMHCHHBIE ITPE/TOKEHHS.
Kpatkast xapaKTepUCTHKa THIIOB
OPHIATOYHBIX IPEIOKEHUI 1 UX
CHHTaKCHYECKHX CHHOHUMOB —
KOHCTPYKIIHI ¢ HETMIHBIME (hOopMamMu
rnarona. /Ilp/

WJ1-2.01IK-
8

JI1.3J12.1
2.2

Orarsl pa3BUTUS IPAMMATUKYI KaK HayKH.
Mopdonorndaeckast CTpyKTypa CJIOBa.
ApPTUKIM B aHIVIMHCKOM si3bIke. Henmunbie
(dhopmbl aHrIHiiCKOTO TIarona. Mms
[pUIaraTenbHOE U Hapedue, UX
XapaKTePUCTUKU. AKTyalbHOE YICHEHUE
npemioxeHus. I'paMMaTHKa TeKCTa.
Kareropuu texcra. CloKHOCOUMHEHHOE U
CIIOKHOTIOJUMHEHHOE TIpeokerus. /Cp/

34,5

V/1-2.01IK-
8

JI1.3J12.1
2.2

Paznen 2. [IpomexyTouHasi aTrecTanus
(3auéT)

2.1

TToxnroroBka k 3auéty /3auéTCOLY/

8,85

1J1-2.01IK-
8

JI1.1J12.7

22

KonrakrHas padota /KCPATT/

0,15

VJ1-2.01IK-
8

JI1.1J12.7

Paznen 3. Koncyapranun

3.1

Koncynpranus no aucuumnuse /Konc/

0,5

1J1-2.01IK-
8

JI1.1J12.7

Paznen 4. Ucropus sa3bika

4.1

The Subject of History of English. English
as a Germanic Language. Periods in the
History of English /JIex/

1J1-2.01IK-
8

JI1.4J12.5

4.2

Old English (500 A.D. — 1100 A.D.) /JIex/

VJ1-2.01IK-
8

JI1.4J12.5

4.3

Middle English (1100 A.D. — 1500
AD.) /Jlex/

1J1-2.01IK-
8

JI1.4J12.5

4.4

Modern English (1500 -...) /JIex/

WJ1-2.01IK-
8

JI1.4J12.5

4.5

The Subject of History of English /ITp/

WJ1-2.011K-
8

JI1.4J12.5




4.6 English as a Germanic Language.Periods 2 NA-2.0I1K- JI1.4J12.5
in the History of English /ITp/ 8
4.7 Phonetic structure and orthography of 2 NA-2.0I1K- JI1.4J12.5
OE. /Mp/ 8
4.8 OE morphology: noun /IIp/ 2 nJI-2.0I1K- JI1.4J12.5
8
49 OE morphology: verb /TIp/ 2 N-2.0I1K- JI1.4J12.5
8
4.10 Syntax of OE; composition of OE 2 NA-2.0I1K- JI1.4J12.5
vocabulary  /TIp/ 8
4.11 Middle English: orphography and 2 nJI-2.0I1K- JI1.4J12.5
phonetics  /TIp/ 8
4.12 ME: morphology: noun, pronoun, 2 NA-2.0I1K- JI1.4J12.5
adjective, adverb, article /TIp/ 8
4.13 ME: verb /IIp/ 2 NJ-2.0I1K- JI1.4J12.5
8
4.14 ME: Syntax /Cp/ 7,5 NA-2.0IK- JI1.4J12.5
8
Pazgen 5. Koncyabranun
5.1 Koncynpranus no pucuuruinbe /Konc/ 0,5 Wa-2.0I1K- J11.4J12.5
8 J2.6
Paznen 6. [IpomesxkyTouHas aTTecTamus
(3K3aMeH)
6.1 [MonroroBka K 3k3aMeHy /JKk3aMeH/ 34,75 | UJ-2.0I1K- JI1.4J12.5
8 J2.6
6.2 Konrpons CP /KCPATT/ 0,25 | UA-2.0IK- JI1.4J12.5
8
6.3 KonrakrtHas pabora /KoncOx/ 1 NA-2.0IK- JI1.4J12.5
8
Pazgen 7. CTuiMcTHKA aHIJIMICKOTO
SI3bIKA
7.1 [Ipenmer, nenn u 3agaun 6 NA-2.0I1K- JI1.2J12.3
JIMHTBOCTHIIMCTUKHU aHTIIMICKOTO SI3BIKA. 8 2.4
BapraTtuBHOCTh COBPEMEHHOTO
AHIJIMHACKOTO SI3bIKA B CTHJIMCTHYECKOM
pakypce.
[IpoGnema cTHIIS XyH0KECTBEHHON
JITEPATYpPHI.
CrunmcTraeckast KitaccupUKaust
CJIOBapHOTO COCTaBa aHTIIMHCKOTO S3bIKA.
Knaccuguxarnys BeIpa3uTeNbHBIX CPEICTB.
Meradopuueckas rpynna. CTpykTypa u
ceMaHTHKa 00pa3a. MeToOHuMHUEeCKast
rpynna. CMelanHast Tpynmna.
Mp/
7.2 Tpornsl, OCHOBaHHBIE HA OTHOLIEHHAX 10 NA-2.0I1K- JI1.2J12.3
TOXJIECTBA, KOHTPACTA, PA3HUIIBIL. 8 2.4

CTpyKTYpPHO-CUHTAKCUUECKUE
BBIPA3UTEIbHBIC CPEACTBA U
CTHJIMCTUYECKHE TIPUEMBI.
CruucTuyeckoe UCTONIb30BaHHe
(pazeonorun. AJTIO3us, IUTATA.
WHTepTeKcTyaabHOCTb.
Mopomnornueckue BEIpa3HTeIbHbIC
CPEACTBA M CTUIIUCTUYECKHE IPUEMBL.
Crunuctudeckue cpeicTBa 3BYKOBOM U
rpaduecKoi OpraHu3aluu
BBICKa3bIBaHHUSI.

Tekct kak 00bEKT UHTEPIIPETALHUH.
CeMaHTHUECKHE U IIPArMaTUYECKUE
acrekTsl Tekcta. KoMMyHHKaTHBHAs
(GyHKIMS 1 KOMMYHUKAaTUBHAs CTPYKTypa
Tekcra. /JIex/




7.3 BapuatuBHOCTH COBpeMEHHOTO 8 12 Na-2.0I1K- JI1.2J12.3 2
AHTTIUICKOTO 3bIKA B CTHJIMCTUYECKOM 8 2.4
paxypce.

ITpoGuema cTUIIS XyLOKECTBEHHOM
JUTEPATYPHI.

Crunuctrdeckast KiaccuuKanus
CJIOBApHOT'0 COCTaBa aHIVIMICKOIO SA3BIKA.
Kiraccnguxanust BEIpa3uTeIbHBIX CPENICTB.
Metadopuueckas rpynna. CTpykTypa u
cemMaHTHKa 00pa3a. MeToHUMHYeCKast
rpymma. CMenranHas rpyIma.

Mp/
7.4 Crumctudeckas quddepeHnuanus 8 34,5 | U1-2.0IIK- JI1.2J12.3 0
aHMIMHCKOTO s3bIKa. CTHIIMCTHYCCKHUE 8 J12.4

(duryps u Tpombl. TeKCT Kak 00BEKT
CTHIIHCTHYECKOTO aHamnu3a. /Cp/

Paznen 8. [IpomexxyTounas arrecranus

(3auérT)
8.1 TToxroroBka k 3auéty /3auérCOY/ 8 8,85 | UJ-2.0I0K- JI1.2J12.3 0
8 2.4
8.2 Konrakthas padora /KCPATT/ 8 0,15 | MOI-2.0IIK- JI1.2J12.3 0
8 J12.4
Pa3nen 9. Koncyabranun
9.1 Koncynpranus no aucuurinne /Kone/ 8 0,5 NI-2.0I1K- JI1.2J12.3 0
8 J12.4

5. ®OHJ1 OHEHOYHbBIX CPEJICTB

5.1. [losicHuTEIBHASA 3aIMCKA

dopmupyeTcs OTAETHHBIM T0KyMeHTOM B cooTBeTcTBHH C [lonoxennem o ®OC B 'ATY.

5.2. OneHo4HbIe cpeacTBa IS TEKYLIEro KOHTPOJIS

Theoretical Grammar.

. The grammatical meaning and its specific features. Paradigmatic and syntagmatic grammatical meanings.
. The grammatical form. Types of form building in English.

. The morpheme. Classification of morphemes.

. The grammatical category. Types of grammatical categories.

. The oppositional analysis. Types of oppositions. Neutralization and transposition.

. The functional-semantic category and its structure.

. The main features of the grammatical structure of English.

The parts of speech theory. The criteria of classifying the vocabulary into parts of speech.

0NN AW

9. The system of parts of speech in English. Notional and functional parts of speech. Interaction between parts of speech in

English.

10. The noun and its general characteristics. The problem of gender in English nouns.
11. The grammatical category of number in English nouns.

12. The grammatical category of case in English nouns.

13. The verb and its general characteristics. Subclasses of verbs.
14. The grammatical category of tense.

15. The grammatical category of aspect.

16. The grammatical category of time-correlation.

17. The grammatical category of mood.

18. The grammatical category of voice.

19. The simple sentence and its essential features: predicativity.
20. Modality and its types.

21. Negation as a sentential category.

22. The structural aspect of the sentence. Classification of sentences according to their structure. The structural minimum of

the sentence. The elementary sentence.
23. The syntactic processes of extending and compressing the elementary sentence.
24. The semantic aspect of the sentence:

25. The communicative aspect of the sentence. Classification of sentences according to the purpose of communication. The

position of exclamatory sentences in this classification.

26. Transposition on the level of communicative types of sentences.

27. The actual division of the sentence. The system of means for expressing the components of actual division.
28. Parts of the sentence: subject and predicate.




29.
30.
31.
32.
33.
34.
35.
36.
37.

Parts of the sentence: object.

Parts of the sentence: attribute.

Parts of the sentence: adverbial modifier.

The syntax of the phrase: the definition of the phrase, classification of phrase.

The theory of the phrase: nominalization and its role in English.

The syntax of the phrase: means of expressing syntactic relations between the components of the phrase.
The compound sentence.

The complex sentence.

Semicompond and semicomplex sentences.

Stylistics.

O 00 IO LN A~ W -

21

22.
23.

24

25.
26.
217.
28.
29.
30.
31.
32.
33.
34.
35.
36.
37.

Hi

. General notions of stylistics and style; the connection of stylistics with other branches of linguistics.
. Functional styles of the English language. Language varieties, registers, genres, discourses.

. The language of literature and the language of non-literature.

. The stylistic classification of the English vocabulary.

. The main divisions of stylistically relevant language means.

. The classification of tropes.

. The effect created by a mixture of styles.

. Syntactical expressive means, their classification

. Phonetic expressive means.

10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.

Morphological expressive means.

Graphical expressive means.

Publicist style and its substyles.

Scientific style. The language of drama.

Business (official) style. Poetical style.

The structure of an image, its semantics.

Stylistic use of phraseology.

Colloquial style.

Represented speech. Types of narration.

Rhythm of poetry and rhythm of prose.

Alliteration, onomatopoeia, assonance, paronomasia.
. Allegory, antonomasia.

Semantic structure of an English word. Connotations.
Stylistic use of foreign words and archaisms.

. Repetitions.

Ellipses, one-member sentences, aposiopesis, apokoinou.
Climax. Litotes.

Irony. Bathos.

Hyperbole. Oxymoron

Personification. Parenthesis.

Asyndeton, polysyndeton, gap-sentence link, coordination and subordination
Zeugma and pun.

Antithesis and oxymoron.

Periphrasis and euphemism.

Epithet.

Detachment, parcellation, inversion.

Parallelism and chiasmus.

Simile, metaphor. Metonymy, synecdoche.

story of the English Language.

TecTsl TEKyIIEro KOHTPOJIS U MPOMEKYTOYHOM aTTecTanuu
JlpeBHeaHIMiCKUIl TEpHO.

1.
)]
a)
2.
7)
a)

3.

VYkakure BpeMs 3aceneHus: BpuTaHCKUX OCTPOBOB CIIEIYIOIUMH TOCENECHIAMHU:
uOepuiIs! 2) CKOTTHI 3) OpUTTHI 4) Oeru 5) puMIIsiHE 6) TepMaHIbI

1 B. H.3. b) 7 B. 10 H.3. ¢) KaMeHHBIH Bek d) 5 B. €) OpoH30BbIi Bek f) 2 B. 10 H.3.
OnpenenuTe JaThl MEPUOIOB UCTOPUH AHTIMHCKOTO SA3bIKA:

TIOJTHBIX OKOHYaHUH 8) peaylMpoBaHHbIX 9) yTpaueHHbIX

6-10BB. b) 12-15BB.C) 7-11 BB. d) 16-17 BB. €) 16 B. - ...

OTHecHTe MaMIATHHKHU K COOTBCTCTBYIOILIEMY AHAJICKTY:




10) yaccekckuii 11) HOpTymMOpuiickuii 12) KeHTCKHA

a) bena «IlepkoBHas uctopus aHrinoB» b) «I'pamora AGOB ¢) «AHrIocakconckas xpoHuka» d) «Ilecub Kammona» e) Opocuit
«Bcemupnast ucropus» f) «Zonar macteipsi»

4. O0OBsACHUTE U3MEHEHHE TIIACHOTO:
13) nanaranuzanueii 14) crsokenuem 15) npenomiieHreM 16) nepeaHesI3bIMHOI MEperiacoBKOM

a) 3efan > ziefan b) man > men c) slahan > slean d) lan3 > len3ra e) heldan > heoldan f) sterra > steorra g) domjan > deman h)
sehan > seon

5. O0BsACHUTE U3MEHEHHUE COITACHOIO:
17) UHreBOHCKUM BbINIaJIeHHEM HOCOBBIX 18) remunanueii 19) 3akonom ['pumma 20) 3akoHOM BepHepa

a) pyc. IIpo — n.a. for b) au. Finf — n1.a. fif ¢) nat. okto — rot. ahtau d) pyc. cBekpoBb — HeM. Scwager e) JauT. Ausis — 11.a. eare f)
rot. Saljan — m.a. sellan g) pyc. uro — m.a.3eoc

6. Ompenenute croco6 00pa3oBaHMs CTEIIEHEH CPaBHEHHUS IPEBHEAHTIINIICKUX TIPHIIaraTelbHbIX:

21) cydpduxcanpro 22) cydpdukc + yepemoBanue riacHOro 23) CyniieTHBHO

a) sceort-scyrtra-scyrtest

b) long-lengra-longest

¢) micel-mara-ma&st

d) earm-earmra-earmost

e) yfel-wiersa-wierest

7. Ompenenute TUI CKIOHEHUS APEBHEAHTINICKUX CYIIECTBUTENBHbIX, YUUTHIBAs (YOPMY MHOKECTBEHHOTO UHCa!
24) cunbHoe 25) cnaboe 26) KOpHEBOE

a) toe-toen b) sc€p- scep c) €aze-€azan d) hnut-hnyt e) burz-byrz f) earm-earmas

8. Onpenenure o popme NpOIIEAIEro BpeMEHH MOP(OIIOTHYECKYIO TPYIITY JPEBHEAHTIIUICKHX II1aroyioB:
27) cunbHbie 28) cnabdbie 29) nperepuTo-npe3eHTHbIe 30) CyNIICTUBHBIC

a) wat-wiste b) helpan-healp c) libban-lifde d) eode-3an ) macian-macode f) faran-for g) deman-demde h) dear-dorste i) friznan-
fraezn

9. Ompexenure, K KAKOMY CIIOIO JIEKCHKH OTHOCSTCS CJIOBa:
31) obmennnoesporneiickas 32) obmerepmanckas 33) aHrnuiickas

a) brid — nrenen b) liczan — nexats c) wicu — Henens d) heorte — cepaue e) findan — naxonuts ) clipian — 3Bath g) standan —
ctosTh h) bleo — romy6oit

10. Onpenenure UCTOUHUKH 3aMMCTBOBAHHBIX CIIOB:
34) naTuHCKUHU A3BIK 35) KeNbTCKUE SI3bIKU 36) CKaHIMHABCKUE SI3bIKU 37) CIIaBSIHCKHE S3bIKH

a) cradol — koiseIGens b) sycre — maHups ¢) avon — peka d) butere — macyo e) lazu — 3akoH f) weal — cTena g) tacan — 6pats h)
biscop - enuckorn

11. Pacipenenute coueTaHus 1O THUIIaM CUHTaKCHYECKOI CBSI3U:
38) cornacoBanue 39) ynpasnenue 40) npuMbIKaHHE
On Py ylcan 3ere worhte se forestrecena here 3eweorc — On that very year the before mentioned army built a fortress

a) worhte here b) worhte 3eweorc ¢) worhte on Py 3ere d) on by ylcan 3ere
Tecr 2




CpenHeaHTTIMHCKUN TIepro.T
1. CooTHecHTe rOCYAapCTBEHHbIE SA3BIKM B AHTJINN CPEJHUX BEKOB CO chepaMH UX paclpoCTpaHEHHsL:
1) aHrnuiickuii A3b1K 2) GpaHIly3CKUM SI3bIK 3) ITATHHCKUH S3BIK

a) UepkoBb b) apmus ¢) mkosa d) Hayka e) cyn f) moBceJHeBHOE OOIICHHUE JIFOICH HE3HATHOTO MTPOUCXOXKICHHS ) KOPOJICBCKHIA
JIBOD

2. CooTHecuTe MUCHbMEHHBIE TAMSITHUKN C COOTBETCTBYIOIIUMH JTUAJICKTAMU:
4) BOCTOYHO-IICHTPAJIbHBIN 5) 3amaHO-IEHTPaJIbHBIHN 6) I0r0-3araHbli 7) 10r0-BOCTOUHBIN 8) ceBEepHBIN

a) «bpyr» b) «fflopl(cxne neecs» ¢) «Bunenue o [erpe [Naxape» d) «Xpouuku [Tutepdopo» e) «YcraB MoHaxuHb» f)
«Opmyom» g) « YTphI3eHHS COBECTH»

3. BeiGepuTe ci1oBa, B KOTOPBIX MPOHU30ILIO YAJIUHEHUE IIIACHOTO

9) B oTkpbITOM ciore 10) mepen yUITHHSIONMEH TPYIOoi

a) climban b) kepte c) hope d) children e) name f) east

4. OnpenenuTe NPUYNHY HECOBIIAICHNS TPOM3HOUICHHS ¥ HAIIMCAHKS B CICAYIOIINX CIOBAX:

11) ynBoeHue riacHo# OyKBBI IS TIepeiadun JOJITOTHI 3ByKa 12) BBeneHue aurpada uis repenadn J0JroTh IIACHOTo 3ByKa 13)
3aMeHa OYKBBI M Ha 0 14) HamucaTesbHAs MeTaTe3a 15) Mo3uIMOHHOE YiCHeHHEe Aurpada

a) laugh b) aboven c) foot d) meat e) what f) meetan g) receiven h) hous i) chief
5. PacnipenienuTe CyIiecTBUTEIBHBIC IO CIIOCO0Y 00pa30BaHUsI MHOKECTBEHHOTO YHCIIA B CPEIHEAHTIIMICKOM SI3bIKE:

16) BBIPOBHSIIHCH TI0 BexylieMy TUIy (-es) 17) COXpaHSIOT OKOHYaHUs cllaboro CKioHeHus (-en) 18) coXpaHsOT OJJMHAKOBBIC
(hOpPMBI B €JMHCTBEHHOM M MHOKECTBEHHOM 4HCIIE 19) COXpaHAIOT YepeaoBaHue B KOPHE

a) eye b) yer ¢) name d) tooth e) thing f) cealf g) too (maneu) h) book

6. BriOepuTe npuiarateabHble, KOTOPbIE

20) BEIpOBHSIN 00pa30BaHUE CTEIIEHEH CpaBHEHHUS 110 BEAyLIeMY TUILY 21) BBIPaXaIOT CTENICHb CPABHEHHUS MIJIEOHACTHUECKU
a) more kind b) lenger ¢) more better d) more paynfull

7. Ha30BUTE NCTOYHUKH MOTOJIHEHHS CJIA0BIX TJ1arojoB:

22) nepeuutu U3 CUIbHBIX IIarojioB 23) CKaHJUHABCKUE 3aUMCTBOBaHUs 24) (GpaHIly3cKHe 3aUMCTBOBAHUS
a) punishen b) wanten c) sleepen d) gripen e) percent f) creepen g) walken h) callen

8. Ha3zoBUTE HCTOYHUKH TTOTIOTHEHHSI CHIIBHBIX TJIar0JIOB:

25) ¢panmy3ckre 3aMMCTBOBaHUS 26) CKaHMHABCKUE 3aMMCTBOBAHHS

a) taken b) striven c) dwellen d) flingen e) cacchen

9. Pacnpenenure ad(UKCHI IO TPYyIIHaM:

27) npoayKTHBHBIE CYy(hGHUKCH 28) MaTONPOAYKTUBHEIE CyPPUKCH 29) npoayKTuBHEIEe Tpedukchl 30) ManoNpOIyKTHBHBIE
npeuKchI

a) be b) hood ¢) man d) mis e) er f) ly g) ship h) the i) un
10. PacripeaenuTe cioBa Mo TpyIam:
31) cnoBa ¢ uckoHHBIM cyddurcom 32) ciioBa ¢ 3aMMCTBOBAHHBIM CYPPHUKCOM

a) brotherhood b) punishment c¢) readable d) helpful




11. HazoBure criocoObl 00pa30BaHus CIEAYIOIIUX CIIOB:

33) appukcanus 34) cnoBocnoxeHne3S) n3MeHEHUE 3HAYCHNUS clIoBa 36) KOHBEpCHUs

a) afternoon b) comb c) beknavan d) deer e) holiday f) lord g) call h) already i) weikness j) welthe
12. Onpenenure, U3 KaKOro sI3bIKa 3aMMCTBOBAHBI CJIOBA!

37) ¢ppany3ckue 3auMCcTBOBaHUS 38) CKaHIMHABCKUE 3aUMCTBOBAHHS

a) sky b) dog c) chamber d) die e) court f) river g) peace h) egg i) pencil j) joy

13. PacmipezienuTe CleayIoIUe maphbl CJIOB B IBE TPYIIIIbL:

39) stumonoruueckue 1y6nersl 40) napHble CHHOHUMBI

a) languages-tongues b) love-affection c¢) chase-catch d) shirt-skirt e) wish-desire f) deep-profound
Tecr 3

Hosoanrmmiickuii mepuox
1. Crpynmupyiite mpu3HaKu:
1) s3pIKa HAPOIHOCTH 2) HAITMOHATHHOTO SI3BIKA

a) ycTHas pa3roBopHas Gopma oOlIeHHs b) HAATepPUTOPHUATBEHOCTE C) HAJTMYKE A3bIKOBOM HOPMBI d) KHMKHO-TTUCHbMEHHASI U
YCTHO-pa3roBopHas hopma OOLIEHHS €) OTpaHUUSHHBIHN apeal paclpoCcTpaHeHHs

2. Onpenenure Oe3yaapHbIi TIACHBI:

3) coxpaHseTcst Ui BBIpaXXSHUsT MOP(OIOTHUECKON CTPYKTYPBI CIIOBOGOPMEI 4) COXpaHseTcs It 0003HAYCHHUS TOJITOTHI
KOPHEBOT'O TJIACHOTO 5) 100aBIIsieTCs B CIOBA JJIs YKa3aHHs, YTO NPEALISCTBYIONIMNA COTJIACHBIN HE SBISETCS TPAMMATHYECKUM
adpukcom 6) nobaBseTCs B CJI0BA C HCKOHHBIM JIOJITMM TJIaCHBIM

a) house b) name c) horses e) goose f) wanted g) bone

3. Crpynnupyiite cioBa, B KOTOPbIX:

7) er > ar ¢ OTpaXEHUEM B MPOU3HOILICHNH M Ha MUCbME 8) er > ar TOJILKO B MPOM3HOIIEHUH 9) HMEET MECTO KOMIPOMHUCCHOE
HanyicaHue

a) heart b) star c) clerk d) war e) hearth f) sergeant
4. Paznuuust MEXXy TIPOU3HONICHUEM M HAIMCAHUEM B CICIYIOUIMX CJIOBaX OOBSICHSIIOTCS:

10) Benukum ciaurom rnacHeix 11) ¢paniry3ckoit Tpaaunueit nuceMa 12) naTuau3anuei 13) ynporieHueM Ipymbl COrJIacHbIX
14) o3BOHUYEHHEM TITYXUX HIEJIEBBIX

a) foot b) soup c¢) Greenwich d) isle e) solemn f) nose g) take h) whistle i) knife j) subtle

5. OnpenenHTe o (bopMe MHOXCECTBCHHOT'O YK CJIa COBPEMECHHBIX UMEH CYIIECTBUTECIIbHBIX, K KAKOMY IPCBHEMY TUITY CKIIOHCHUA
OHH OTHOCHJIHCH.

15) cunbHOE ckioHeHue 16) ciaboe ckiioHeHue 17) KOpHEBOE CKIIOHEHHE

a) feet b) oxen c) mice d) swine e) geese f) deer

6. OTHECcUTE COBPEMCHHBIC HENIPABUJIBHBIC I'JIaroJibl B COOTBETCTBUU C UX UCTOPUYCCKUM MPOIIBIM K:
18) cunpHbM 19) cnabbivM 20) npeTepuTo-Npe3eHTHBIM 21) CYNIIeTHBHBIM 22) aHOMAJIBHBIM

a) hide b) must c) bite d) cut e) do f) go g) shoot

7. CrpynnupyiiTe cioBa 1o crnoco0y ux o0pa3oBaHus:

23) npedukcauus 24) cypdukcauus 25) cioBocioxkenue 26) kouBepcus 27) nepeocMbiciieHrne 3HaueHus 28) yceuenue 29)
CITUSIHUE




a) greatcoat b) astrakhan c) stocking d) talk e) distemper f) cab g) fog h) flue i) to up j) magalog

8. O0ObeIMHUTE B CIICAYIOIINE TPYIIIbL:

30) 3STUMOJIOTHYECKHE AYIUIETHI 3 1) MapHble CHHOHUMBI 32) MPUMEPHI JIGKCUYECKOM CYNIUICTUBHOCTH
a) speech-discourse b) town-urban ¢) harm-injury d) moon-lunar €) mayor-major f) cattle-chattls

9. Omnpenenute, U3 KaKUX SI3bIKOB 3aMMCTBOBAHBI CJIEIYIOIIUE CIIOBA:

33) natuHckoro 34) gpanimysckoro 35) uranbsiackoro 36) ucnanckoro 37) rpedeckoro 38) Hugepianackoro 39) s3bika
aMepHuKaHCKUX uHaeines 40) pycckoro

a) police b) analysis c) violin d) yacht e) annual f) sputnik g) arrogant h) toboggan i) epoch j) magazine k) cargo 1) umbrella m)
easel n) irritate

- 1.The Subject of History of English. English as a Germanic Language. Periods in the History of English.
- 2.Phonetic structure and orthography of OE

- 3.0E morphology: noun

- 4.0E morphology: pronoun, adjective, adverb

- 5.0E morphology: verb

- 6.Syntax of OE; composition of OE vocabulary

- 7.Middle English: orphography and phonetics

- 8.ME: morphology: noun, pronoun, adjective, adverb, article
- 9.ME: verb

- 10.ME: Syntax

- 11.Modern English

5.3. TeMbl NUCbMEHHBIX padoT (3cce, pedepaThl, KypcoBble padoThI M AP.)

[IpumepHbIE TEMBI TOKIAIO0B:

- CoBpeMeHHBIH ra3eTHbIN CTWIb Ha MaTepualie COBPEMEHHOMN aHTIIOA3BIYHOM MPECCHI.

- Ctunuctiyeckue pyHKIMN HEOJIOTU3MOB B COBPEMEHHOM MOJIOACKHOM MHTEpHET-TUCKypCe.

- OLICHOYHOCTh B 3HAUEHHUHU M CTWINCTHYECKUE QYHKIUH (Pa3eoIoru3MOB aHTIIMHCKOTO sI3bIKa (Ha Marepualie COBPEMEHHOTO
My OJIAITUCTUIECKOTO TUCKYpCa).

- CTunHucTHYeCKHEe 0COOCHHOCTH COBPEMEHHOH aHTIIOSI3BIYHOM 0331 N.

- Crunuctuueckre 0COOEHHOCTH COBPEMEHHOTO aMEPUKAaHCKOTO MPEIBLIOOPHOTO AUCKYpCa.

- ®OHOCTIIINCTHYECKUE IPUEMBI aBCTPAITMHCKOTO BapuaHTa aHTIIMHCKOTO SI3bIKa COBPEMEHHOCTH.

- ACCOHaHC KaK CTUJIMCTUYECKOE CPEJICTBO B COBPEMEHHOM KaHa/ICKOM TIECEHHOM TEKCTE.

- Ponb KOHTEKCTa B peanu3aliiy aBTOPCKO HeH Ha MpUMepe COBPEMEHHOM aHTJIOS3BIYHOM MPO3bI.
- 3HaueHue U cTwincTHdeckue GyHkunu Meradopsl B conerax Lllexcnupa.

- Peanm3anns HpoHMHM KaK CTHIMCTHYECKOTO pHeMa B ponsBeneHusx Y. Jukkenca.

- OcobennoctH s13b1Ka Apamel C. Mosma.

- OyHKIIMOHMPOBaHNE (HPA3COTOTHUSCKUX SANHHIl B KOPOTKOM aHIJIOSI3BIYHOM pacckase.

- Oco0eHHOCTH f3bIKa SK3UCTEHIMAIBHBIX Tpou3BeIeHIH A. Mepok.

- HectpannaptHoe unciioBoe moBeeHNE aHIIIMHCKHUX CYIIECTBUTEIBHBIX

- Creun¢uka (yHKIMOHUPOBAHUS BUJOBPEMEHHBIX (DOPM TJIarosa B OITHIECKOM TEKCTE.

- DKCIIpeCCHUBHBIM MOTEHIINAT BUAOBPEMEHHBIX ()OPM IJIaroiia U ero akTyaau3alisi B TEKCTE.

- Kareropus TeMnopaibHOCTH M KaTETOPHUS Xy I0KECTBEHHOTO BPEMEHH B TEKCTE COBPEMEHHOM MPO3BI.
- OCHOBHBIE CTHJINCTUKO-TPAaMMaTH4YECKHE YePThI MIIMOCTUIIS aBTOPA.

- CeMaHTHKa CJI0KHOTO MPEIOKEHHUS B COBPEMEHHOM aHTIIMICKOM SI3BIKE.

- UndopmannonHas Harpy3ka UMeH cOOCTBEHHBIX B XY/I0’)KECTBEHHOM TEKCTE.

5.4. OneHo4YHBIE CPEACTBA JUISl IPOMEKYTOYHOM aTTeCTAUH

Theoretical Grammar. Borpocs! k 3a4eTy ¢ OLEHKOH.

1. The grammatical meaning and its specific features. Paradigmatic and syntagmatic grammatical meanings.
2. The grammatical form. Types of form building in English.

3. The morpheme. Classification of morphemes.

4. The grammatical category. Types of grammatical categories.

5. The oppositional analysis. Types of oppositions. Neutralization and transposition.

6. The functional-semantic category and its structure.

7. The main features of the grammatical structure of English.

8. The parts of speech theory. The criteria of classifying the vocabulary into parts of speech.

9. The system of parts of speech in English. Notional and functional parts of speech. Interaction between parts of speech
in English.

10. The noun and its general characteristics. The problem of gender in English nouns.

11. The grammatical category of number in English nouns.

12. The grammatical category of case in English nouns.




13. The verb and its general characteristics. Subclasses of verbs.

14. The grammatical category of tense.

15. The grammatical category of aspect.

16. The grammatical category of time-correlation.

17. The grammatical category of mood.

18. The grammatical category of voice.

19. The simple sentence and its essential features: predicativity.

20. Modality and its types.

21. Negation as a sentential category.

22. The structural aspect of the sentence. Classification of sentences according to their structure. The structural minimum
of the sentence. The elementary sentence.

23. The syntactic processes of extending and compressing the elementary sentence.

24. The semantic aspect of the sentence:

25. The communicative aspect of the sentence. Classification of sentences according to the purpose of communication.
The position of exclamatory sentences in this classification.

26. Transposition on the level of communicative types of sentences.

27. The actual division of the sentence. The system of means for expressing the components of actual division.
28. Parts of the sentence: subject and predicate.

29. Parts of the sentence: object.

30. Parts of the sentence: attribute.

31. Parts of the sentence: adverbial modifier.

32. The syntax of the phrase: the definition of the phrase, classification of phrase.

33. The theory of the phrase: nominalization and its role in English.

34. The syntax of the phrase: means of expressing syntactic relations between the components of the phrase.
35. The compound sentence.

36. The complex sentence.

37. Semicompond and semicomplex sentences.

Stylistics. Bommpocs! k 3a4eTy C OIICHKOIA.

. General notions of stylistics and style; the connection of stylistics with other branches of linguistics.
. Functional styles of the English language. Language varieties, registers, genres, discourses.
. The language of literature and the language of non-literature.

. The stylistic classification of the English vocabulary.

. The main divisions of stylistically relevant language means.

. The classification of tropes.

. The effect created by a mixture of styles.

. Syntactical expressive means, their classification

. Phonetic expressive means.

. Morphological expressive means.

. Graphical expressive means.

. Publicist style and its substyles.
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13. Scientific style. The language of drama.

14. Business (official) style. Poetical style.

15. The structure of an image, its semantics.

16. Stylistic use of phraseology.

17. Colloquial style.

18. Represented speech. Types of narration.

19. Rhythm of poetry and rhythm of prose.

20. Alliteration, onomatopoeia, assonance, paronomasia.
21. Allegory, antonomasia.

22. Semantic structure of an English word. Connotations.
23. Stylistic use of foreign words and archaisms.

24. Repetitions.

25. Ellipses, one-member sentences, aposiopesis, apokoinou.
26. Climax. Litotes.

27. Irony. Bathos.

28. Hyperbole. Oxymoron

29. Personification. Parenthesis.

30. Asyndeton, polysyndeton, gap-sentence link, coordination and subordination
31. Zeugma and pun.

32. Antithesis and oxymoron.

33. Periphrasis and euphemism.

34. Epithet.

35. Detachment, parcellation, inversion.

(O8]
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. Parallelism and chiasmus.




37. Simile, metaphor. Metonymy, synecdoche.

Bomnpock! k 5x3amMeny:

History of the English Language.

TecTsl TEeKyIIEro KOHTPOIISL U POMEXKYTOYHO aTTeCTallu

JpeBHeaHrnuiickuil nepuon

1. Ykaxkute BpeMs 3aceneHuss bpuTaHCKUX OCTPOBOB CIENYIOIINMH MTOCEIEHIAMU:
1) nbepuiitst 2) cKOTTH 3) OpUTTHI 4) Oenrn 5) puMIISTHE 6) TepMaHITBI

a) 1 B. H.3. b) 7 B. 10 H.3. ¢) KaMeHHBIN Bek d) 5 B. €) OpoH30BEIi Bek f) 2 B. 10 H.3.
2. OmpenenuTe OaThl IEPHOIOB UCTOPHH AHTIIMHCKOTO SI3BIKA!

7) NONMHBIX OKOHYAHWH 8) peAyIIUPOBAHHBIX 9) yTpadeHHBIX

a) 6-10 BB. b) 12-15BB. ) 7-11 BB. d) 16-17 BB. €) 16 B. - ...

3. OTHecuTe MaMATHUKU K COOTBETCTBYIOIIEMY THANICKTY:

10) yaccekckuii 11) HOpTyMOpuiickuii 12) KeHTCKHA

a) bena «llepkoBHas ucrtopus anrioB» b) «I'pamora AGOBI» ¢) «AHrIocakcoHckas xponuka» d) «Ilecap Kanmona» e) Opocuit
«Bcemupnas uctopusn» f) «lonr macTeips»

4. O0BsCHUTE U3MEHEHHUE TIIaCHOTO:
13) manatanu3amnueit 14) ctsokeHneM 15) mpenomiieHueM 16) mepeHes3BITHON MeperiacoBKoi

a) 3efan > 3iefan b) man > men c) slahan > slean d) lan3 > lenzra ¢) haldan > heoldan f) sterra > steorra g) domjan > deman h)
sehan > seon

5. O0BsCHUTE U3MEHEHUE COTJIACHOTO:
17) MHTeBOHCKUM BBIMIaJIeHUEM HOCOBBIX 18) remunanueii 19) 3akonom ['pumma 20) 3axonom BepHepa

a) pyc. [Ipo — n.a. for b) aBH. Finf — n.a. fif ¢) nat. okto — rot. ahtau d) pyc. cBekpoBb — HeM. Scwager e) JIuT. Ausis — j.a. €are
f) rot. Saljan — n.a. sellan g) pyc. uro — m.a.3eoc

6. Omnpezenute criocod 00pa3oBaHus CTENCHEH CPAaBHEHUSI PEBHEAHTIIMICKUX NPUIIAraTeIbHBIX:

21) cypdukcanpHo 22) cydhduke + depeqoBaHue rIacHOTO 23) CYIMIUICTHBHO

a) sceort-scyrtra-scyrtest

b) long-lengra-longest

¢) micel-mara-m&st

d) earm-earmra-earmost

e) yfel-wiersa-wierest

7. OnpenenuTe THI CKIOHEHUS APEBHEAHTIMICKUX CYIIECTBUTEIBHBIX, YIUTHIBAs ()OPMY MHOKECTBEHHOTO YHCIA!
24) cunpHOe 25) cmaboe 26) KOpHEBOE

a) toe-toen b) sc€p- sc€p c¢) €aze-azan d) hnut-hnyt e) burz-byrz f) earm-earmas

8. Onpenenure 1o Gopme MPOIIEANIETO BPeMEHH MOP(]OIOTHIECKYIO TPYIITY APEBHEAHTIMHCKUX TI1aroJioB:

27) cunbHbie 28) ciabbie 29) npeTeputo-npe3eHTHbie 30) CYNIIeTHBHBIE




friznan-fraezn
9. Omnpenenute, K KAKOMY CIIOIO JISKCUKH OTHOCSITCS CJIOBA:
31) obmennnoeBpomneiickas 32) obmerepmanckas 33) aHrIuicKas

a) brid — irrenen b) liczan — nexats ¢) wicu — Henmens d) heorte — cepane e) findan — maxogute ) clipian — 3Batb g) standan —
crosth h) bleo — rony6oii

10. Ompenenute UCTOUHUKY 3aUMCTBOBaHHBIX CIIOB:
34) natuHCKU A3bIK 35) KeIbTCKUE A3BIKH 36) CKaHIUHABCKUE SI3bIKU 37) CIaBSIHCKUE SI3BIKU

a) cradol — konbIOENE b) Sycre — maHIuUpk ¢) avon — peka d) butere — macio e) lazu — 3akon f) weal — cTeHa g) tacan — 6pats h)
biscop - emmckon

11. Pacnpenenure coyeTanus 1o TUIIaM CUHTAKCUYECKON CBA3U:
38) cormacoBanue 39) ynpaenerne 40) npuMBIKaHHE
On Py ylcan 3ere worhte se forestrecena here 3eweorc — On that very year the before mentioned army built a fortress

a) worhte here b) worhte zeweorc ¢) worhte on by 3ere d) on Py ylcan 3ere
Tecr 2

CpeaHeanrnmuicKuil nmepuos
1. CooTHecuTe TOCYIapCTBEHHBIC SI3bIKA B AHIJIMU CPEJHUX BEKOB CO c(hepaMu UX paclpOCTPAHCHHUS:
1) aHrmUiCKUi A36IK 2) PpaHITy3CKAN A3BIK 3) TATHHCKHUH S3BIK

a) mepkoBb b) apmus ¢) mkona d) Hayka e) cyn f) moBcegHEeBHOE OOIICHUE JTI0Iel HE3HATHOTO MIPOUCXOXKICHUS g)
KOPOJIEBCKUH 1BOP

2. CooTHeCcHUTE MHCHMEHHBIE TAMATHUKN C COOTBETCTBYIOIIUMH JHAJICKTAMU:
4) BOCTOUHO-IIEHTPAJIBHBIN 5) 3amagHO-IIEHTPAIbHBINA 6) I0r0-3amafHbIi 7) I0ro-BOCTOYHBIHN §) CeBEepHBIN

a) «bpy™» b) «Mopkckue mbecs» ¢) «Bunenne o Ilerpe Iaxape» d) «Xpornku [TutepGopoy e) «YcTas MOHAXHHB f)
«OpMyIIOM» g) « YTPBI3EHUsI COBECTI

3. Bribepure ci10Ba, B KOTOPBIX NPOU30IILIO y/UIMHEHHE TIIACHOTO

9) B oTkpeITOM ciore 10) mepen yATUHSIOMEH rpynmoit

a) climban b) kepte c) hope d) children e) name f) east

4. Onpenenute NPUINHY HECOBITAICHUS MPOU3HOMICHNS U HAITMCAHUS B CIEAYIOIINX CIOBaX:

11) yaBoenue riacHo¥ OyKBBI JUTsI IEpeIayy HOJNTOTH 3ByKa 12) BBeAeHHE Aurpada s mepeaadud JoNroThl TIacHOro 3Byka 13)
3ameHa OyKBBI M Ha 0 14) HanMcarenbHas MeTaTe3a 15) Mo3uIMOHHOE YieHeHue aurpada

a) laugh b) aboven c) foot d) meat e) what f) meetan g) receiven h) hous i) chief
5. PacnipenenuTe CymeCTBUTENBHBIC TI0 CIIOCO0Y 00pa30BaHMsI MHOKECTBEHHOTO YUCIIA B CPETHCAHTIINHCKOM SI3BIKE:

16) BEIPOBHSUTHCE IO BEAyIIeMy TUITY (-es) 17) COXpaHSFOT OKOHYaHHUs cl1aboro ckioHeHus (-en) 18) cOXpaHsIOT OJHMHAKOBBIC
(hOopMBI B eTMHCTBEHHOM M MHOKECTBEHHOM YHCIIe 19) COXpaHSIOT yepegoBaHue B KOpHE

a) eye b) yer ¢) name d) tooth e) thing f) cealf g) too (manei) h) book
6. Bribepute npuiaraTebHbIE, KOTOPHIE

20) BeIpOoBHSUTH 00pa3oBaHUE CTEIIEHEH CpaBHEHUS 10 BeIyIIeMy TUITY 2 1) BBIpaXkaloT CTEIeHb CPAaBHEHHS IIJICOHACTUIECKH




7. HazoBuTE NCTOYHHUKH HOIOJIHEHNUS CIa0BIX TJIarojoB:

22) nepenuiy U3 CUIbHBIX IJIarojioB 23) cKaHAWHABCKUE 3aMMCTBOBaHUA 24) (paHIly3CKHe 3aMMCTBOBAHUS
a) punishen b) wanten c) sleepen d) gripen e) percent f) creepen g) walken h) callen

8. Ha3oBUTE NCTOYHHKHU MOMOTHEHUS CHIIBHBIX TJIar0JIOB:

25) dpaHiry3cKue 3aMMCTBOBAaHUS 26) CKAaHTUHABCKHIE 3aMMCTBOBAHHUS

a) taken b) striven c) dwellen d) flingen e) cacchen

9. Pacnipenenute addukcsl o rpynmnam:

27) npoayKTHUBHEIE CYyPOHUKCH 28) MaTONPOAYKTUBHBIE CY(PPHUKCH 29) poayKTHBHEIE MTpedukchl 30) MaIonpO yKTHBHEIE
npeQuKCHI

a) be b) hood c¢) man d) mis e) er f) ly g) ship h) the i) un

10. PacnipenenuTe ciioBa 1Mo Tpymmam:

31) cnoBa ¢ uckoHHBIM cy(hhukcom 32) coBa ¢ 3aMMCTBOBAHHBIM CY(PHUKCOM

a) brotherhood b) punishment c) readable d) helpful

11. HazoBuTte criocoObl 00pa3oBaHusl CICIYIOUIHX CIIOB:

33) adbdukcarmst 34) cnoBocnox)eHne3S) H3MEHEHHE 3HAUCHHS CJI0Ba 36) KOHBEpCHS
a) afternoon b) comb c) beknavan d) deer e) holiday f) lord g) call h) already i) weikness j) welthe
12. Onpenennte, U3 KaKOTO SI3bIKA 3aMMCTBOBAHBI CIIOBA:

37) dpaniry3ckue 3aMMCTBOBaHUS 38) CKaHIUHABCKHE 3aMMCTBOBAHHUS

a) sky b) dog ¢) chamber d) die e) court f) river g) peace h) egg i) pencil j) joy

13. Pacnipenenute ciieayronye napsl CIIOB B IBE TPYIIIIHL:

39) stumonorudeckre 1yoers 40) mapHbIe CHHOHUMBI

a) languages-tongues b) love-affection c) chase-catch d) shirt-skirt e) wish-desire f) deep-profound
Tect 3

HoBoanrnuiickuit nepuon
1. CrpynmupyiiTe IpU3HAKH:
1) s13pIKa HAPOIHOCTH 2) HAITMOHAIBHOTO SI3BIKA

a) yCTHas pa3roBopHas popma OOIIeHHs b) HAATEPPUTOPHATLHOCTD C) HATUIHE S3BIKOBOM HOPMBI d) KHIDKHO-TTMChbMEHHAsS 1
YCTHO-Pa3TrOBOpHAst (hopMa OOLICHUS €) OTPaHUYCHHBIN apeall pacpoCTpaHCHHS

2. Onpenenure Ge3yaapHbINA TIACHBIH:

3) coxpansieTcst AJ1s1 BEIpasKeHNsI MOP(POIOTHIECKOH CTPYKTYpHI clIoBO(opMBI 4) coXpaHsieTcst Ui 0003HAYSHHUST JOJITOThI
KOPHEBOTO TJIACHOTO 5) H00aBIsAeTCA B CJIOBA JUIS YKAa3aHUS, YTO NPEANIECTBYIOIINI COTTIACHBIA HE SBISETCS TPAMMAaTHIECKUM
adurcoM 6) 106aBIIETCS B CJIOBA C HCKOHHBIM JIOJTUM TJIACHBIM

a) house b) name c) horses e) goose f) wanted g) bone

3. CrpynmnupyiTe clioBa, B KOTOPBIX:

7) er > ar ¢ oTpakKeHHEM B TIPOU3HOIICHUH U Ha MMUChME 8) er > ar TOJBKO B MPOU3HOMIECHUH 9) IMEET MECTO KOMIIPOMHUCCHOE




a) heart b) star c¢) clerk d) war e) hearth f) sergeant
4. Pa3muuus MeX1y MPOU3HOIICHUEM 1 HATIMCAHUEM B CIICAYIOIIUX CIOBaX OOBICHSIIOTCS:

10) Benukum cisurom riacHbeix 11) paniysckoii Tpagunuei nuceMa 12) natuausanueii 13) ynporieHueM rpymst
coryacHeIX 14) 03BOHUCHHEM TITyXHX HICTEBBIX

a) foot b) soup c) Greenwich d) isle e) solemn f) nose g) take h) whistle i) knife j) subtle

5. Ompenennte 1o hopMe MHOKECTBEHHOTO YHCIa COBPEMEHHBIX IMEH CYIIECTBUTENIBHBIX, K KAKOMY JPEBHEMY THILY CKIIOHCHHUS
OHU OTHOCHWJIUCH:

15) cunbHOe ckiloHeHHe 16) cnaboe ckioHeHue 17) KOpHEBOE CKIIOHEHHUE

a) feet b) oxen c¢) mice d) swine e) geese f) deer

6. OTHeCcUTE COBPEMEHHbIE HENIPABUIIbHBIE [IAr0JIbl B COOTBETCTBUH C MX UCTOPHYECKHUM MPOILIBIM K:
18) cunpHBIM 19) cmabpim 20) peTepuTo-Tpe3eHTHRIM 2 1) CyNUIeTHBHBIM 22) aHOMAIIbHBIM

a) hide b) must c) bite d) cut e) do f) go g) shoot

7. Crpynmupyiite cioBa mo crnoco0y ux o0pa3oBaHHUS:

23) mpeduxcanus 24) cybdukcarms 25) caoBocnoxenne 26) KoHBepcHs 27) mepeocMbICIcHIe 3HadeHus 28) yceueHne 29)
CIIUSIHUE

a) greatcoat b) astrakhan c) stocking d) talk e) distemper f) cab g) fog h) flue i) to up j) magalog

8. O0beMHNTE B CIEIYIONINE TPYIIIBI:

30) sTuMonorudeckre IymieTsl 31) mapHsle CHHOHUMBI 32) IpuMephl JEKCHYECKOH CYNIUIETUBHOCTH
a) speech-discourse b) town-urban ¢) harm-injury d) moon-lunar e) mayor-major f) cattle-chattls

9. Omnpenenure, U3 KaKKUX SI3IKOB 3aMMCTBOBAHBI CJICIYIOIIUE CIOBA!

33) natuHckoro 34) dpanirysckoro 35) utanesackoro 36) ucmanckoro 37) rpedeckoro 38) Huaepaanackoro 39) s3pika
aMepuKaHCKUX uHAeHeB 40) pycckoro

a) police b) analysis c) violin d) yacht e) annual f) sputnik g) arrogant h) toboggan i) epoch j) magazine k) cargo 1) umbrella
m) easel n) irritate

Bomnpocs! k 5k3ameny:

- 1.The Subject of History of English. English as a Germanic Language. Periods in the History of English.
- 2.Phonetic structure and orthography of OE

- 3.0E morphology: noun

- 4.0E morphology: pronoun, adjective, adverb

- 5.0E morphology: verb

- 6.Syntax of OE; composition of OE vocabulary

- 7.Middle English: orphography and phonetics

- 8.ME: morphology: noun, pronoun, adjective, adverb, article

- 9.ME: verb

- 10.ME: Syntax

- 11.Modern English

10 11 °C

6. YHEBHO-METO/JMYECKOE I HTHOOPMAIIMOHHOE OBECIIEYEHWE TUCHUIIJIMHBI (MOAY JIS)

6.1. Pexomenayemas autepatypa

6.1.1. OcHoBHast 1UTEpPaTYypa

ABTOpLI, COCTaBUTCIIA 3armaBue I/IBI[aTeJ'II)CTBO, rog Ol anpec

JI1.1 | Ko3znosa JL.A. Teoperuueckas rpaMMaTHKa aHIIIMICKOTO bapnayn: AntlI'TIA,
sI3bIKa: y4eOHOe mocoOue JUis By30B 2010




ABTODBI, COCTaBUTEIHN

3arnaBue

W3narenscTBO, TO

Dn. agpec

JI1.2 | Kysneuosa JL.O. CTUIMCTHKA aHTTIMHCKOTIO sA3bIKa: yueOHO- Apmasup: http://www.iprbookshop.ru

METOJIUYECKOE II0COOUE ATIsl CTYIEHTOB ApmaBupckuit /54536.html

(hakynbpTeTa MHOCTPAHHBIX S3BIKOB, roCyJapCTBEHHBII

00y4aromuxcs 1o HaupaBJICHUSIM MOJITOTOBKU Me1arorn4ecKuit

«ITegarormyeckoe 0Opa3oBaHUE» U yHuBepcureT, 2014

«JInHrBucTHKaY

JI1.3 | ®enocosa T.B. TeopeTnueckre OCHOBBI IEPBOTO SI3BIKA ['opHo-AnTaiick: http://elib.gasu.ru/index.ph

(TeopeTrueckas rpaMMaTHKa aHTJIHHCKOTO BUIITATY, 2019 p?

SI3bIKA): Y4eOHO-METOANYECKOE ocodue option=com_abook&view
=book&id=2870:931&cati
d=35:inostrannye-
yazyki&Itemid=180

JI1.4 |IlaBnenxo JLI., Hctopus anriuiickoro sa3bika. Teopus, CapatoB: By3osckoe | http://www.iprbookshop.ru
[Tonsxosa JI.B. MpakTUKa: yaeOHoe rmocobue oOpazoBanue, 2016 /44224 html
6.1.2. lonoJIHUTebHAS JIUTEPaTypa
ABTODEI, COCTaBUTEHN 3ariaBue W3narensctBO, TOX Dn. agpec
JI2.1 | bmox M.4., CemenoBa | [IpakTukyMm 10 TEOpPETHYECKOM TpaMMAaTHKE Mocksa: Beicmas
T.H., Tumodeera C.B. |anrmuiickoro s3pika: yueOHOe mocooue s mkona, 2004
BY30B
JI2.2 | bnox M.A. TeopeTuueckre OCHOBBI TPAMMATUKH: yIEOHUK Mocksa: Beicias
IUIS BY30B mkoia, 2004
JI2.3 | 3unamenckas T. A. CTHINCTHKA aHTTIHICKOTO s13bIKa. OCHOBBI Mocxksa: Enutopnan
Kypca: yaeOHoe mocobue YPCC, 2004
JI2.4 |3namenckas T.A. CrunucTuka anriauiickoro s3bika = Stylistics of | Mocksa: KomKHura,
the English Language: OcHOBBI Kypca 2006
JI2.5 |IlaBnenko JI.T. HWcropus anrnuiickoro si3bika: yuyedHoe nocooue | Mocksa: BIIAZIOC,
IUIS BY30B 2008
JI2.6 | UBanoBa N.E., HcTopust aHITTHICKOTO SI3bIKA B TAOIHIIAX: Upxyrck: Upkyrckuit | http://www.iprbookshop.ru
Kapemxkuna 10.H. yuebHOe mocobue rOCyIapCTBEHHBII /21084 .html
JIMHTBUCTUYECKUI
yHuBepcuret, 2012
JI2.7 | Bukynosa E.A. Teopernueckast rpaMMaTHKa COBPEMEHHOTO ExarepunOypr: http://www.iprbookshop.ru
AHTJIMHACKOTO fA3bIKA: yueOHOEe ocobue VYpansckuit /66207 .html
(henepanbHbII
yauBepcuret, ObC
ACB, 2014
6.3.1 IlepevyeHs NpPOrpaMMHOro odecnedeHust
6.3.1.1 | Moodle
6.3.1.2 | Google Chrome
6.3.2 Ilepeyenb HHPOPMAMOHHBIX CIPABOYHBIX CHCTEM
6.3.2.1 | DnekrpoHHO-OMbOMMOTeYHAst cuctema [PRbooks
6.3.2.2 | baza nanHbIX «OneKkTpoHHAs OubIMOoTEeKa ['OpHO-ANITaliCKOT0 rOCyJapCTBEHHOTO YHUBEPCUTETA

7. OBPA3OBATEJIBHBIE TEXHOJIOT' U

AUCKYyCCUs

r[p06neMHa$1 JICKIUA

npe3cHTaus

8. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OGECIHIEYEHHME JJUCITUIIJIMHBI (MOY JIS1)

Homep ayauropun

Hasznauenue

OcHOBHOE OCHAllleHHEe



http://www.iprbookshop.ru/54536.html
http://www.iprbookshop.ru/54536.html
http://elib.gasu.ru/index.php?option=com_abook&view=book&id=2870:931&catid=35:inostrannye-yazyki&Itemid=180
http://elib.gasu.ru/index.php?option=com_abook&view=book&id=2870:931&catid=35:inostrannye-yazyki&Itemid=180
http://elib.gasu.ru/index.php?option=com_abook&view=book&id=2870:931&catid=35:inostrannye-yazyki&Itemid=180
http://elib.gasu.ru/index.php?option=com_abook&view=book&id=2870:931&catid=35:inostrannye-yazyki&Itemid=180
http://elib.gasu.ru/index.php?option=com_abook&view=book&id=2870:931&catid=35:inostrannye-yazyki&Itemid=180
http://elib.gasu.ru/index.php?option=com_abook&view=book&id=2870:931&catid=35:inostrannye-yazyki&Itemid=180
http://www.iprbookshop.ru/44224.html
http://www.iprbookshop.ru/44224.html
http://www.iprbookshop.ru/21084.html
http://www.iprbookshop.ru/21084.html
http://www.iprbookshop.ru/66207.html
http://www.iprbookshop.ru/66207.html

413 A2 Ayautopust JUTsl POBEICHUS JICKITMOHHBIX, Pabouee mecTo nmpenogasarens. [locagounsie MecTa st
MPAaKTUYCCKUX U JJAOOPATOPHBIX 3aHATHIA o0yyaromuxcs (Mo KOJMYECTBY 00YYAIOIIUXCS),
yueHHn4ecKas JI0cKa, kadeapa, MyIbTHMEAUNAHbIA TPOSKTO,
HOYTOYK, SKpaH

302 A2 JlabopaTopusi KOMMYHHKAaTHBHBIX Pabouee mecto npenonaBatens. [locagounpie MecTa s
UCCIIEI0BaHUN U IMHTBUCTUYECKUX o0yyaromuxcs (10 KOJIUYECTBY 00y4arouuxcs),
9KCIEPTHU3 TS IPOBEACHUS 3aHATHH ydeHHYecKast JoCKa, Kadeapa, HHTepaKTHBHAS JOCKa,

JICKIMOHHOTO THIA, 3aHATHH CEMHHAPCKOTO | HOYTOYK
THIIA, KypCOBOTO IPOEKTHPOBAHHUS
(BBIMOJTHEHUS KYPCOBBIX paboT), TPYIIOBBIX
Y HHINBHUYyaJIbHBIX KOHCYIbTaluH,
TEKYILET0 KOHTPOJIS ¥ IPOMEKYTOUHON

aTTecTalyun

202 A4 Komnsrotepnsiii kiace. [Tomerenue nns Pabouee mecto npenonaBaresns. [locagounsie Mmecra
CaMOCTOSTENTFHON pabOTHI oOy4aromuxcs (TI0 KOJTHYECTBY 00YJaIOIIUXCS).

MynbTHMEANATPOEKTOP, SKPaH, KOMITBIOTEPHI

303 A2 YueOHas ayTuTOpHs IS IPOBEIACHUS Pabouee mecto npenonaBaTens. [locagounpie MecTa s
3aHATUH JIEKIIMOHHOT'O THUIIA, 3aHATUN o0y4aromuxcs (1o KOJIMYECTBY 00yUYaroIIiXcs),
CEMUHAPCKOTO THIIA, KypPCOBOTO yYCHHUYECKast OCKa, MapKepHas 10CKa, MYJIbTUMEIUHHBIN
MIPOEKTUPOBAHUS (BBIIOIHEHHUS KYPCOBBIX HPOEKTOP, IKPaH, HOYTOYK

paboT), TPyNIOBEIX U HHAWBUIYATbHBIX
KOHCYJIBTAIlUH, TEKYIEero KOHTPOJIA U
MPOMEKYTOYHON aTTeCTallul

301 Al YyeOHas ayIUTOpHUs AT IPOBEICHUS Pabouee mecto npenonasarens. [locagouneie Mmecta
3aHATUH JEKIUOHHOTO THIA, 3aHATUI 00y4Jaromuxcs (10 KOJTHIECTBY 00yJaroIuxcs).
CEMHMHAPCKOT'0 TUIIa, KypCOBOTO HHTepakTHBHAS JOCKA C IPOSKTOPOM, KOMIIBIOTED,
MPOEKTHPOBAHMS (BBITOJHEHHUS KYPCOBBIX yJeHHUYECKast IOCKa, IPe3CHTallnOHHAasl TpHOYHa,
paboT), rPyNIOBBIX U MHIMBUAYaIbHBIX HOJAKIIOUEHHE K UHTEPHETY, MUKPO(DOH, YCHIUTEIbHbIC
KOHCYJIbTAIlWH, TEKYILEro KOHTPOJI U KOJIOHKH
MPOMEKYTOYHOM aTTeCTallU

102 Al YyeOHas ayTUTOpHUs AJIS IPOBEICHUS Pabouee mecto npenonasarens. [Tocagounbie Mecra 1is
3aHATHH JEKIIMOHHOIO TUIIA, 3aHATHH o0y4aromuxcs (10 KOJIHIECTBY 00yJarouuxcs).
CEMHHAPCKOT0 TUIIA, KypCOBOTO Komnbrotep, MpoexTop, 3KpaH HACTCHHO-TIOTOIOYHBIH
MPOEKTHPOBAHMS (BBITOJHEHHUS KYPCOBBIX PYJIOHHBIH, HOYTOYK, yUeHHYECKasl JOCKa, IIPE3eHTallMOHHAs
paboT), rPyNNOBBIX U MHIUBUAYAIBHBIX TpuOyHa

KOHCYJIbTAIlMH, TEKYILEro KOHTPOJI U
IIPOMEXYTOUHOH arrectanuu. [lomemenue
JUISL CAMOCTOSITEIIbHON paboThI

9. METOANYECKHUE YKA3AHUS JJIS1 OBYYAIOIIIUXCS IO OCBOEHUIO JTUCIUIIJIMHBI (MO Y JIST)

CamocrosrenbHas paboTa CTyJEHTOB IIPU IOATOTOBKE K JICKIIMOHHBIM U IPAKTUIECKUM 3aHATUSIM BKJIIOYACT:

1) u3yuenue riaoccapus;

2) paboTy ¢ 003aTeNIbHOM, TOTTOJHUTEIILHOW JINTEPATYPOH U CIOBApsMU;

3) NOATrOTOBKY JOKJIAA0B U COOOIIEHHUH 110 OTAEIBHBIM BOIIPOCAM Kypca;

4) moxbop WILTIOCTPAaTUBHOTO MaTepHaa;

5) BBHIIONIHEHHE YIPKHEHUI 1 CAMOCTOSTEIbHBII aHaIN3 TEKCTOB.

Ipu BBIMOHEHNH ITaHA CAMOCTOSATEIBHON pabOTHI CTYAEHTY HEOOXOMUMO HE TOJBKO MPOYUTATh TEOPETHUECKUIT MaTepral B
yueOHHMKaX ¥ y4eOHbIX OCOOMAX, YKa3aHHBIX B OMOIMorpagu4ecKux CIucKax, HO ¥ PaCIIUPSTh aKTUBHBIH CIIOBapHbIH 3armac,
COBEPILEHCTBOBATh YMEHUsI pPabOTaTh CO CIIPAaBOYHBIMH MaTepHaIaMy, BKJIIOYAs SIEKTPOHHBIE HCTOYHUKH.

CamocrosTenbHas MOATOTOBKA JIOJDKHA OCYIIECTBISATHCS HA OCHOBE JICKIIMOHHOTO MaTepuala, MaTepuaia JJabopaTOpHbIX 3aHATHH ¢
00s13aTeNTbHBIM 00pAIICHHEM K OCHOBHBIM y4eOHHKAM IO KypCy.

Lenb 3aHATHIT — HAYYUTD CTYJCHTOB CAMOCTOSITENIFHO aHAJTU3UPOBATH YUEOHYIO M HAYYHYIO JIUTEPATYpy U BBIPa0aThIBaTh Y HUX
OITBIT CAMOCTOSTENHHOTO MBIIIICHUs IO podiaeMaM Kypca. [IpakTiudeckne 3aHsATHS. MOTYT IPOXOAUT B pa3iMIHbIX Gopmax.

Kak npaBniio, OHM POBOIATCS B BUIIE Pa3BepPHYTON Oeceibl — 00CYKICHHE (IUCKYCCHs), OCHOBaHHBIE Ha MTOJATOTOBKE BCEH TPYIIIIEI
TI0 BCEM BOIIPOCAM M MaKCHMAaJIbHOM yJacTHH CTYACHTOB B 0OCYKICHHH BOIIPOCOB TeMBI ceMHuHapa. IIpu 3Toif opme paboTh
OTAENBHBIM CTYICHTaM MOTYT IIOPY4aThcs COOOLIEHHS 0 TOMY MM HHOMY BOIIPOCY, @ TaKKe CTaBs OMOIHUTENbHBIE BOIIPOCHI, KaK
BCEH ayIUTOPHH, TaK U OIPEICICHHBIM YUYaCTHUKAM OOCY)KICHUSL.

CamocrosrenbHas padoTa CTyJeHTOB JI0JDKHA HAUNHATHCS C 03HAKOMJIICHHS C IUIAHOM 3aHSTHS, KOTOPBIA BKIIIOYAET B ce0sl BOIPOCHI,
BBIHOCHMBIE Ha 00CY)XJCHUE, PEKOMEHIAIMH 110 MOATOTOBKE, PEKOMEHIYEMYIO JINTepaTypy kK TeMe. M3ydeHne MaTepuaa cieayer
HayaTh C MPOCMOTPa KOHCIIEKTOB JISKIM. BOCCTaHOBHB B MaMsITH MaTepHaJl, CTYACHT IIPHBOJIUT B CHCTEMY OCHOBHBIE ITOJIOKEHHS
TEMBI, BONPOCHI TEMBI, BBIACISIS B HEW TITaBHOE U HOBOE, HA YTO 00paIlaioCh BHUMaHHE B JICKIUH.

OCHOBHBIMH TPEOOBaHUAMHU K COAEPKAHUIO KOHCIIEKTA SIBIIAIOTCS IIOJHOTA — 3TO 3HAUUT, YTO B HEM JJOJDKHO OBITH OTOOPaXKEHO BCe
COoZIepKaHUe BOIPOCA U JIOTHYECKH 000CHOBaHHAs IOCIIEI0BATEIbHOCTD U3JIOKEHHUS. B TeKkcTe KOHCIEKTa KeIaTebHO IPUBOAUTH
HE TOJIBKO TE3UCHBIE TIOJIOKEHUS, HO U X JOKa3aTeJIbCTBA.

Meroauka cOCTaBICHUS KOHCIIEKTa




1. BHUMATENIEHO POYUTANTE TEKCT. Y TOUHUTE B CIIPABOYHOM JINTEpAType HEMOHATHBIE cioBa. [Ipu 3anucu He 3a0yabTe

BBIHECTH CIPAaBOYHBIE JaHHBIE HA MO KOHCIIEKTa,

2. Pa30uTh TEKCT Ha OTJEIbHBIE CMBICIIOBBIE ITYHKTHI U COCTABbTE ILJIAH;

3. Kparko chopmynupyiiTe OCHOBHBIE TIOJIOKEHHS TEKCTa, OTMETHTE apryMEHTALIUIO aBTOPA;

4. 3aKOHCIIEKTUPYHTE MaTepuall, Y€TKO ClIefys MyHKTaM I1aHa. [Ipy KOHCIIEKTUPOBaHUH CTapaiTech BHIPA3UTh MBICIIb

CBOMMH CJIOBaMH. 3alllCH ClIeyeT BECTU YETKO, SICHO.

5. I'paMOTHO 3amuchIBaiiTe IUTAThI, YYUTHIBAWTE JAKOHUYHOCTh U 3HAUUMOCTH MBICIIH.

[Ipu moaroToBKe COOOLIEHHS CTYAEHT 00s3aTENBFHO CChITASTCS HA IOMOJTHUTENbHBIE ydeOHbIe HICTOYHUKH. [IpuBeTcTBYeTCS
BBICKa3bIBAHUE JIMYHOTO OTHOLIEHHS JOKJIATYHKA K IPpoOIieMe, TOCTAaHOBKA PUTOPHYECKUX BOIPOCOB, HHBIX BOIPOCOB ayIUTOPHH
JUis O0JIbIIEH B3aMMOCBSI3H U aKIEHTYyal[i BHUMAHUS Ha CAMbBIX 3HAUYUMBIX ITYHKTaX COOOIIEHHS.

B mtan cooOmeHus 00s3aTeIbHO BXOIAT CASAYIOLINE ITYHKTHI:

- I3Y4EHHOCTb BOIIPOCA;

- IpaKTUYecKas 3HAYUMOCTb TEMBI;

- BBIBO/IBI.

CooOmenne mmures ot 3 10 5 MUHYT. JlOKJIaT9MK TOIDKEH OBITh TOTOB OTBETHTH HA BOIIPOCH! OCTAJIBHBIX CTYACHTOB IPYIIIBI U
IpenojaBaTes.

B xoze caMoCTOSTENbHOM NOArOTOBKY KaXKABIH CTYACHT FOTOBUT BBICTYILUICHHS MO BCEM BOmpocaM TeMbl. COOOIIeHHS JeNatoTcs
YCTHO, Pa3BEPHYTO, MOYKHO 00paIaThcsl K KOHCIEKTY BO BPEMsI BHICTYILICHUSI.

BricTyniienne Ha 3aHATHU IOJKHO YIOBIETBOPSATH CIEAYIOIIUM TPeOOBaHUIM: B HEM U3JIaraloTCsi TEOPETHYECKHE TTOAXOIbI K
paccMaTpuBaeMOMY BOIIPOCY, AA€TCs aHAJU3 MPUHIUIIOB, 3aKOHOB, NOHSATHI M KaTErOpHUil; TEOPETUUECKUE ITOJIOKECHUS
MOJKPETUISIOTCS (haKTaMH, IPIMEPaMH, BBICTYITIEHUE JTOJDKHO OBITh apTyMEHTHPOBAHHBIM.

Metoandeckne peKOMEHAAINH [0 MOJATrOTOBKE K JUCKYCCHU

Temy qucKyccuu Tpeaiaraet npemnojasaresib. COBMECTHO CO CTY/ICHTAMHU PaCIIpeIeNAoTces poiik. PazpabareiBaeTcst cClieHapuid
muckyccud. OH BKIIIOYaeT BBOJHOE CIIOBO PYKOBOHTEN (00OOCHOBaHHE BBIOOPA TEMBI U YKa3aHUE Ha €€ aKTYaJIbHOCTb); BOIIPOCHI,
BBIHECCHHBIC Ha 00CYXICHHS; YTOUHSIOTCS YCIOBUS criopa; GopMyIHPYIOTCS OT/ACIbHBIE TOJI0KEHHsI, KOTOphIe HEOOXOAUMO
000CHOBATH KOJUICKTUBHBIMU YCHIIUSIMH.

TTocne quckyccuu MOABOAATCS UTOTH 3aHSATHS, aHAJTM3UPYIOTCS BBIBOJIbI, K KOTOPBIM MOJIOLUTH YYACTHUKH CIIOpa, M0 4EPKUBAIOTCS
OCHOBHBIE MOMEHTHI ITPABIJILHOTO TIOHUMAHHSI IPOOJIEMBI, TIOKa3bIBaeTCs OMMOOYHOCTE BhICKa3biBaHUH. [logpoOHO
paccMaTpUBaIOTCS BHICTYIUIEHHS TToJieMrcToB. OOpalnaercss BHUIMaHUE Ha COJIep)KaHue pedel, TTyOuHy U HayYHOCTb apTyMEHTOB,
TOYHOCTB BEIPaXKESHUSI MBICIIEH, TPaBIIIBHOCTD YIIOTpeOIeHUs MoHATHI. OLeHnBaeTCsl yMEHHE OTBEYATh Ha BOIIPOCKI, HCIOIB30BaTh
npuéMBI 10Ka3aTelbCTBA U OMPOBEPIKEHHUS, IPUMEHSTH PA3JIMUHBIE CPEJICTBA MOJIEMUKH. JIaroTcs peKOMEHAALUH 10 JallbHeUIeMy
COBEPILEHCTBOBAHUIO ITOJIEMHYECKIX HABBIKOB U YMCHHUH.

Metoandeckre peKOMEHAAIUH 10 MOJrOTOBKE NMPE3CHTAUN

Co3aHue Mpe3eHTalu COCTOUT U3 TPEX 3TAIOB:

1. [InaanpoBaHue Mpe3eHTAMN BKIIOYAET B ceOs:

1. Onpenenenne nenen.

2. Coop uHpopManuu 00 ayAUTOPUH.

3. OnpeneneHyrie OCHOBHOM HAEH TIPE3CHTAINH.

4. ITopGop KOMOIHUTENEHON HHPOPMALIUHL.

5. IlnanupoBaHKEe BBICTYIUICHUS.

6. Co3nanue CTPYKTYpbI IIPE3EHTALIUH.

7. IlpoBepka JIOTHKH MOJa4dl MaTepHana.

8. IloAroToBKa 3aKIIFOUEHHUS.

II. Pa3paboTka npe3eHTalHH.

III. 3amuTa nmpe3eHTanNy.

Metoandeckrue peKOMEHAaI|H 0 MOArOTOBKE K KOHTPOJIBHBIM paboTaM U TecTaM

TIpu noAroToBKe K KOHTPOJIBHBIM paboTaM U TecTaM HEOOXOIMMO MMOBTOPUTH BECh MaTEpHall 10 TEME, [0 KOTOPOH MPEACTOUT
MMcaTb KOHTPOJIbHYIO pa60Ty HUJIN TECT. I[J'IH JIy4qIIero 3alrilOMUHaHUA MOKHO BBIITUCATh CCGC OCHOBHBIC ITOJIOXKCHHUS WU TE3HUCHI
Ka)KIOT0 IIYHKTa U3y4yaeMoi TeMbl. PEeKOMEHayeTCsl OTpeneTHpOoBaTh BUJ padoThl, KOTopas OyIeT NpesioxkeHa s HPOBEPKU
3HAaHUH — cenaTh NOA00HBIE TECThI, COCTABUTH OTBETHI HA BOIPOCHL. PeKoMeH 1yeTcsl HaUMHATh MOJArOTOBKY K KOHTPOJIBHBIM
paboTam U TecTaM 3apaHee, U, B Cllydyae BOSHUKHOBEHHS HESICHBIX MOMEHTOB, 00paIliaThCs 32 Pa3bsICHEHUSIMH K IPENOJaBaTeIo.
Jlyumieil noaroToBKOH K TECTaM M KOHTPOJIBHBIM paboTaM sBIIsieTCs akTHBHAS paboTa Ha 3aHATHAX (BHUMATEILHOE IPOCITYIINBaHUE
¥ TIIATEIbHOE KOHCIEKTUPOBAaHHE MaTepHana) U peryyiipHoe IOBTOPEHUE MaTepHaia 1 BEIIOIHEHNE JOMANIHNX 3alaHui. B Takom
cliydae Tpe6yCTCH MHUHHUMaJIbHas MOATOTOBKA K KOHTPOJIbHBIM pa60TaM U T€CTaM, 3aKJII0Yaromasicsa B IOBTOPCHUH U 3aKPECIVICHUU
y’Ke OCBOEHHOTO MaTepHana.

IIpu moxBeIeHNMH UTOTOB 110 BHINOJIHEHHOH paboTe peKOMeHyeTcs IPOaHaIN3UPOBaTh AOMYLICHHbIE OIIMOKH, IPOKOMMEHTHPOBATD
HUMEIOIIUECS B TECTaX HENPABUIbHBIE OTBETHI.

Metoandeckre peKOMEHIaIiK 10 MOJATrOTOBKE K 3a4eTy (3K3aMeHy)

B nepron moaroToBkM K 3aueTy (3K3aMeHy) CTyJIEHTHI BHOBb 00paIatoTCs K NMpoiieHHOMY ydyeOHOMY Matepuairy. [Ipu 3Tom oHM He
TOJIBKO 3aKPEIUISIOT MOJydeHHbIE 3HaHUS, HO U TIOJIy4aroT HOoBbIe. [IoaroToBKa cTyeHTa K 9K3aMeHy BKJIIOUaeT B ceOs TpH dTamna:
-ay/IUTOpPHAs ¥ BHEAYJUTOPHASI CAMOCTOSTENIbHASL padoTa B TCUCHHE CEMECTPa,

-HENOCPECACTBCHHAA MOATOTOBKA B JHHU, MPCANICCTBYIONINE 9K3aMCHY 110 TEMaM Kypca,

-TIIOATOTOBKA K OTBETY Ha BOMIPOCHI, COICPIKAIIUECs B OuieTax.

Jlureparypa 1151 MOATOTOBKU K 9K3aMEHY PEKOMEHIyeTCs ITperoiaBareieM JInbo ykazaHa B yueOHOM OCOOHH.

DK3aMeH NMPOBOIUTCA IO OUJIeTaM, OXBAaThIBAIOLIMM BECh ITPOIIeHHbII MaTepral. [Io OKOHYaHUM OTBETa SK3aMEHATOP MOXKET
3aJaTh CTYACHTY JIOTIOJIHUTEIIbHbIE U YTOYHSAIOLIME BONIPOCHL. Ha MOAroTOBKY K OTBETY 110 BOIPOCY CTYACHTY AaeTcs 45 MUHYT.




